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v J D o a c u . 

H K o l j e r n a 

^ H i j e r r t ,da nestrpno te priča-
I f cel vesoljni svet. Pa ka 
K f t e ne, saj se ta dan glasi 
Belem svetu "Slava Bogu na 

H v a h in mir ljudem na zem-
• so dobre volje". Staro ir 

Kdo se danes razveseljuje — 
H o Iti' mkdo, ki pozna pomen 
B a dneva je navdušeno, je 

RHfelo^ kajti ono ve, da se jc 
I ta dan narodil Odrešenik sveta 
" ki je prišel na svet zato, da da 
H b r ljudem na zemlji, ki so do-

hrt; vol ic & • " '„• ''-vt^^ 
K w ^ i r , kako ga potrebuje 

BjpOljni svet, kako hrepeni 
p i ^ ^ R c a k o steza roke proti 

k , ki ga nam obljublja. 
H p so časi, nasprotstvc 

M H E o v e š t v o m se čedalje bolj 
Eden je proti druge-

B t , e d e n hoče druzega preko-
HB^da celo uničiti. In v teh 

H g H f č a s i h vstaja zarja, v teh 

H p n i h trenotkih se svita. 
• K i nebu se prikaže angelj — 

H oglaša vesoljnemu svetu, 
^ H t je narodil Odrešenik, ki 

I ešiti trpina — pozem-
H p iz okovov zmot in pro-

W f £ pomenljivi so božični 

B r i a n ja jo nam mir. ozna-
I nam rešitev, radi tega s« 

^ K v e s e l i m o in željno priča-
Koma (Jjĵ . J" ffiijWi, 

E g f c n o mi clevelandski Slo-
• I n o jih pričakovali zelo 
H b o . kajti mislili smo, da 
^ B R R f r - r i a m zasvitria ter" 
H p bode tudi nam rečeno: 

flftdujte se, kajti zaželjeni mir 

E i ž i č je tu, a naše želje se 
B g a o spolnile. Krogi, ki bi 
H e l i brigati za mir — se ne 
H pač pa ravnodušno gle-

^ E d a se med nami vrti ka-

t P o b u p a j m o , kljub temu 
H t a se božičnih praznikov 

•Gospodovega rojstva. — 
H l n e bode dolgo ,ko se bo-
Kako spremenilo, da bo med 
^ ^ f i v l a d a l mir in zadovolj" 

K o da se bodemo tudi mi 
H K časov ,ki se jih oznanja z 
J lava Bogu na višavah in 

^ A m i r ljudem na zemlji!" 

B p e božične praznike!" 
^ K o p a m o danes pred V a s 

naročniki in s y 
j * n k S to željo Vas d a * & 
y n B l j a m o želeč Vam vsega, 

H p k Vaši začasni in 

B H e l j e m smo vsi skupaj 
• v a l i veselih božičnih 

L S q v v vsaki hiši se je sko-
^ ^ ' "Bog daj kmalo 

^ H č a k o v a l , marsikedo1 

puhu predstavljal kako 
• » o d e o Božiču, <«0 bod*r 

Ken Gospodovega rojst-

^^^^^^ajTi spolnilo^ kar smo 

branili, so se nasprotniki popri1 

jemali izdajalskih dejanj in sre-
dstev in kjer so le mogli so nam 

j škodovali, kjer so le mogli so 
nas spravljali ob ugled. 

In v tem času ste V i dra-
gi rojaki in somišljeniki itali ob 

, naši strani, krepko ste nas pod-
I pirali in nam klicali: "Ne udaj-
. mo se f" — 
j Nismo se udaJi, prenašali 
j smo vse hudo, ki se nam je "dr | 
lilo od nasprotne strani. In tako 
•hočemo tudi ustrajati. Navdu-
šeno in čvrsto se bodemo pote-
zah za Vaše pravice, neustraše-
no se bodeiro potegali za do-
sego Vaših z a h t e v . . . . . . . . . 

Danes leto pa pričakujemo z 
gotovostjo, da se naše razmere 
tako urede. da se bodemo tudi 
mi veselili dneva, ko $e bode po 
celem katoliškem svetu razle-
galo: 

"Čast Bogu na višavah in 
mir ljudem na zemlji." 

:.,v 1' o "' ' • 

C E N J E N I K A R A N I F A R E 
Ž. M. BOŽJE. 

• Kaka razlika je med sedanji-
mi prazniki in onimi, ki smo 
jih praznovali danes leto. Ve-
seli in navdušeni smo bik danes 
leto in srečno smo si voščili e-
eden drugemu veselo božičnico. 
Koliko upanja smo imeli za na-
šo bodočnost, ali prihodnjost. 
Vse najboljšega smo ypali, ker 
smo v svoji sredini imeli fteo-
magljiv steber, na katerega 
smo se naslanjali. Kako je pa 
letos? Kakor družina ttfez oče-
ta, tako so danes farani fare Z. 
M. Božje. Osamljeni, zapušče-
ni! 

Kako se drugi narodi veseli-
jo božičnih praznikov^ Kako ve-

.ttlp nahajalo k bašji> skižbi. A ~ 
mi — mi smo pač zapuščeni in 
nismo deležni one sreče, da bi 
tudi mi imeli duhovnika v naši 
sredini, ki bi nam ta dan opra-
vil pri naši fari sveto bogosluž-
j a 

Da pa ne ostanemo ta dan ^ 
brez bogoslužja je farni odbor * 
odredil, da se na božični praz- F 

nik vršijo v kapelici Ž. M Bo- T 

žje molitve in sicer prve ob 7, 
uri zjutraj! druge pa ob 9. uri 
dopoldne. 

Zatoraj farani, čeravno osa-
mljeni, čeravno zapuščeni, zdru-
žimo se ta dan v naši kapelici, 
kjer hočemo praznovati božič-
ni praznik, ker nam drugače ni 
mogoče pa z molitvijo. Pridite 
ta dan vsi v kapelico ,kjer bo-
demo našli tolažbe vsaj v mo-
litvi. Približajmo Se danes v 
duhu do prestola onega, kate-
rega rojstvo se danes slavi in $J 

kateremu neštevilna truma ver-
nikov prepeva: "Čast in slava i c 

Bogu na višavah." ~ v p M H 

MESTNE NOVICE, j 
M 

Cerkev sv. Martina. 

— Ob prisotnosti cele obči- to 
ne in več mestnih duhovnikov ce 
je škof H or.stm an blagoslovil H 
novo slovaško cerkev sv. Map- tr< 
tina, ki stoji na vogalu Scovill nc 
Ave. in vzh. 23. ceste. Slove- ga 
snost je bila zelo veličastna. Ei 

Popoldne ob treh je pa škof da 
podelil 375 slovaškim otrokom bc 
zakrament sv. ijirme. I p f s va 

V novi cerkvi je sedežev za 
)Oo oseb. zidana je, v gotiškem 
kldgtt in je stala $100.000. 

Pozna ljubezen. sk 

18 
— Rad" nevračane ljubezni Hi 

hI strani neke igletne deklice str 

Vesele božične 
praznike! 
J . 

Zveličar preljubi je prišel nocoj. 
Raduj se, o človek, in slavo mu poj, 
Prelepo in milo nebo se žari, 
rak svitle ni bilo že nikdar noči t 

i 
V višavi razlega se petje lepo, 
Nebeški duhovi na nebu pojo, 
Naj Bogu bo slava! Odmeva vse čez, 
Mir zemlji izviraj nocoj iz nebes! 

i$m£ -ĥ vte!.'' 'ŽŽmevv »pffiifcfe I ' m f f w l 
In angelj nebeški približa se s ara, 
Pastirjem oznani, ki pasejo tam: 
Nikar se ne bojte! Veselje povem: 
Mesija Vam rojen nocoj je ljudem! 

r: • . . v • v 

$135.000 hranilnih vlog, od ka-
terih je bilo Phillipsovim poso-
jenih $90.000. 

Preiskovalni uradnik je na-
šel v (blagajni $1500 gotovi- 1 
ne. 

1 
Mesto vliti petrolej, je vlil na I 

ogenj gasolin. 

— John Erie iz 318 Hamil-
ton Ave. je zamenjal stekleni- ] 
ce s petrolejem in gasolinom. 1 
Hotel je podkuriti dgenj s pe- 1 
trolejem, a pograbil je napač- 1 
no steklenico, v kateri je bil i 
gasolin. Gasolin se je vnel in 
Erie se je tako hudo opekel, < 
da so ga morali prepeljati v t 
bolnico. Težko da bode okre- ( 
val. * , c 

• .Ji 
Zaljubljen v svoje petje. 1 

— Ker ga je Ladislav Jukop- k 
ski zasramoval radi petja, je 
i81etni Viktor Zacli iz 2222 v 
Hamilton Ave. oddal nanj dva p 
strela, ki sta pa zgrešila svoj k 
cilj. Policist pa, ki je slišal stre- h 
le. je Zacha aretoval in ga pe- k 
Ijal v zapor. v 

' r 
Zlorabil usmiljenje. li 

r< 11 ^ 

R O J A K I ! 

' M • — V ' .. 

— V četrtek zvečer se vrši 
• v Knausovi dvorani veselica,' 

ki jo priredi naša tiskovna dru-
žba, in ki obeta, da bode iz-
padla kaj najsijajneje, kajti po-

1 leg druge zabave se vrši tudi 
srečkanje rta kaj lepe in tudi 
dragocene dobitke. 

Slavna policija je dovolila 
ples in plesaželjnim se bode 
nudila lepa prilika, da si ne-
koliko stresejo svoje otrple 
noge, posebno, ker niso imeli 
že dolgo časa enake prilike. 

S brezžičnim brzojavom 
smo dobili obvestilo, da poseti 
to veselico znani Oger Janoš 
Grdinoš. T a Janoš je obljubil, 
da bode skuhal prav pristni o-
grški guljaš. Seveda si je oskr-
bel prave ogrske paprike, ki jo j 
je s seboj prinesel kar celi ža- j 
kelj. 1 

Nadalje bodeta posetila tofJ 
veselico slavna profesorja, ki j j 
prihajata ravno sedaj od tam,i 
kjer se dela denar. Naučila nas 
bodeta denar loviti po zraku, 
kar se nam bode posebnp sedaj 
v teh kritičnih časih pridjalo. ] 
Da celo več! Golobi bodo leta 1 
« • I 

li po Knausovi dvofani, sicer j 
ne pečeni ,pač pa živi in vsak,! 
ki bode takega goloba vjel, g a ' ( 

lahko nese svoji mamici, da mu < ara uicn' I • gd SpCLt. j I 

: 
kalo, prigrizka tudi ne in vese-
li se bodemo tudi tako', kakor se 

, pristaja po staro kranjski na-
' vadi. 

Začetek veselice ob 6. uri 
zvečer. 

Zatoraj ta večer vsi v 

Knausovo dvorano! 
o — 

Dnevne novice. 
T A F T IN R O O S E V E L T . 

W A S H I N G T O N . 22. dec.— 
Včeraj zvečer je imel predsed-
nik Roosevelt z vojnim tajni-
kom Taftom dve uri trajajočo 
konferenco, o kateri pa ni nič 
znano zakaj in o čem se je vr-
šila. Na vprašanja, kaj se je 
na tej konferenci obravnavalo, 
je Ta ft rekel, da le one stvari, 
ki so došle med tem časom, 
kfr je bil on odsoten. Danes se 
je Taft podal v Cincinnati. 

BOŽIČ V T R I N I D A D U . 

W A S H I N G T O N . 2% dec.— 
Največje božično praznovanje, 
ki 

se je vršilo v amerški mor-
narici, se bode zvršilo letos. 

Brodovje, ki je odplulo v pa-; 
cifični ocean se ustavi v Trini-
narjev, katerim se je dovolilo • 

poslani od <foma ali pa od kje 
drugje. ^ 

N O V A D E L A V S K A O R G A -
NIZACIJA. 

N E W Y O R K , 23. dec. — 
V soglasju z American Fede-
ration of Labor se delajo sedaj 
načrti za ustanovitev začasne 
zveze vsih unij, katerih člani 
pripadajo k zidarskemu sloju. 

Dne 20. januarja se vrši me-
rodajna seja, na kateri se po-
deli novi uštanovi prosto pis-
mo. 

Kakor se govori, bode k tej 
novi zvezi pristopilo čez en mi-
lijon članov. 

——— S^SaiM 
M E S T O Z G O R E L O . 

W I S C A S E T , ME., 22. dec. 
— Blizo kongregacijonalne cer 
kve je danes zbruhnil požar, ki 
se je razširil tako naglo, da je 
upepelil v kratkem času večji 
del mesta. 

Le s težavo se je požarni 
brambi posrečilo ogenj omejiti, 
ki je povzročil škode za sto ti-
soč dolarjev. ' 

S O S E K O M A J R E Š I L I , DA 
N I S O U T O N I L I . 

H A Z E L T O N , PA., 21. dec. 
— Več kakor 150 rudarjev si 
jc danes komaj rešilo svoj? živ-
ljenje. V rudniku št. 4 Lehigh 
Wilkesbarre. Coal družbe je u-
drla voda in že je grozila po-
plaviti vse delavce v globoči-
no. 

Vendar pravočasno so se u-
maknili. Le en Poljak je uto-
nil. 
fii' i - •• \\ i' . II« 1 !• 

M/,,. 
D V O B O J M I N I L O V, I 

B U D A P E S T A , 23. dec. — 
Kakor se je poročalo, se je vr-
šil med ogrskim ministrskim 
predsednikom dr. Wekerle in 
prejšnjim justičnim ministrom 
Polonyeni blizo tega mesta 
dvoboj. Oba bojevnika sta ra-
bila meče, vendar si nista sto-
rila nič zalega. Po deset minut-
nem dvoboju sta s» nasprotni-
ka podala roke in najhujša nas-
protnika sta si obljubila dobro 
prijateljstvo. 

W I T T E J E V O P I S M O . | 
• . "- 1 ' "'.v'"' 

L; 11. ' 

Težka obtožba proti generalu 
Kuropatkinu. 

P E T R O G R A D , 22. dec. — 
Grof Witte je pisal na "No-
^voje W ;remja" dve poli dolgo 
pismo, s katerim odkriva mar-
irkaj zagonetnega tikaje se do-
godkov ministrstev za časa ru-
iko japonske vojske. Grof Wit-
te je s tem pismom prekinil 
svoje molčanje in je Kuropat-
kinove izpovedbe pojasnil kot 
neosnovane. ( 

Slednji je namreč trdil, da 
sc Port Arthur zapusti, ker je , 
otvoritev luke v Dalnyu , 
polnotna uničila strategični po-
men portarthurske utrdbe. 

Witte skuša nadalje dokaza- , 
ti, da se je Kuropatkin na moč , 
Rusije preveč zanašal, kajti re- , 
kel je leta 1903: "Pred dvemi 
leti smo bili pripravljeni brani-
ti Amurjevo okolico, sedaj pa 
tudi lahko upamo, da smo pri- j 
pravljeni braniti Port Arthur." 1 

Konečno pa Witte predba- j 
civa vojni upravi, da je bilo na < 
trdnjavi premalo topov in da o- 1 
bramba ni bila mogoča. \ 

o ' \ 
'•hi 

* Navidezno mrtev. V draž- d 
dansko mvtrašnico so prinesli'r 
te dni nekega mesarskega po- k 
močnika, ker so mislili, da je | 
umrl. Ponoči se je pa mož pre-t . 
budil iz krča in 5e stegnil, ker d 
ie mislil, da lez» v svoji poste- s 
ji. Zadel je pa na lici nekega s 

večer. 

sanje! Ne osrečuje sicer o ^ ^ ^ l 

otročja leta, na dnevefw so že 
davno minili, one srečne u r i c e f l 
ko smo bili še pri naši-h s t a r i m « 
ko so nas osrečevali s svojo Ijjfrl 

. Kako neskončno sveto je b o l i 

nas, tako je nidi sedaj za n a ^ 
otroke in ravno kakor smo mi 
v naši nežni mladosti težko pri- ^ 

ca neskončne sreče! j 
• M«? InSE J^ffl^B i, "K -^'aBm 

žepa vzame nekaj novcev, njen 

božični angelj, da bi jo^g s^boj 

ija, ne skrbi. Koliko je^ie odis-

čakovala onih srečnih ^tre^t-
cov — svetega večera? 

laleč od svoje dompvine božič-

lal nekaj centov za božič. Ve-
leli se žena, veselijo se otrod, I 

iičnega večera jfh obdaja,^ lju-

•četa, ki tako daleč in daleč o-
amljen praznuje svteti večer. 
Dtročje roke se dvigajo proti ' 
icbu in vroče molitve iz otroč- C 

»i Najvišji ohranil očeta zdra- + 

ega in da bi kmalo prišel čas» 
la bi se skupaj veselili — sreč-
ih trenutkov svetega večera. | 

.Srečni božični čas za tisoče 
rečnih ljudi \ ' Nasprotno pa 
užni 

in nesrečni t t nesrečne 

ne preostale družine nesreč-
ih rudarjev, ki so se pred dne-
i ponesrečili v rudniku. 

Vendar nesrečo in bol jim laj-

lagajo vdovam in sirotam, 

. In glej tudi ti nesrečni se bo-
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24. Torek Adam in Eva. In 

I ce Bučar, ter je prve dve domu 

||čar ju , kovaškemu pdmoeniku 
• Zalogu ni bilo všeč, zahteval *jr 

I je n a j dekleta pusti v miru. Bu- t a 

čar mu je s krepko kletvino od-[ t e 

govoril s pristavkom, da če ne _ 

& aedel bo za to 3 mesece v tež- J 
^ * * — ^ 

Poftujšljivo vedenje pri pro- £ 

procesiji / ^Xajsvotcjsim. pri jj 

ga poklekovali, s klobukom n j \ 
glavi in cigareto v ustih: N^\i 

i, cerkovnikovo pripombo, naj seLf 
odkrije, odgovoril je ta: *Se f 
nikoli se nisem in se tudi da-
nes ne bom." Cerkovnik mu je 
na to klobuk z glave zbil. a To- v" 

i- w f l c je skočil v »je£a in ga | 
zgrabil. O č i v i d n o je, da se je $ 
zbrana množka nad takim ob- | 
Basanjem spodtikala. Tomšič ^ 
jc tudi v gostilni pri " J a m i " v! 
vzel Francetu čabjaku 4 krone j 
vreden dežnik in ^n prodal. So- ^ 

;; diščt* K a jc obsodilo na en me- f 
«cc strogega zapora. 

• H I •/ i 
»J 

Štajersko. 

Vojaška prisega pijonirjev - Jf 
novincev v Ptuju vršila se j e ( J 
letos povodom začetka jubilej- ^ 
nega leta Nj. Veličanstva v tf 
pondeljek 2. t. m. O b 10. uri | 
je bila sv. maša pod milim ne- ^ 
bom, nato prisega in vojaška J 
parada. Med letošnjimi novin- j 
ci je tiidi mož, že 40 let star; 
ob času voja ške dolžnosti je J J 

izpod -laknil str.' tako, da je 
pa\lel tla in . mogel več 
\ Spočetk • 10 se gostje 
temu h . ejali, '.o so pa videli, 

>0 da je r e s i c a , sv poklicali rešil-
tt voz, « kate^m je bil odpe-

l o Ijan v bolnišnico. Dobil je hu-
de notranje poškodbe. 

Primorsko. 

£ Podčastnik Emanuel Modri-

* cky in njegova zaročenka sta v 
Gradišču ob Soči prenočevala 

a " v neki gostilni; D a se ogrejeta, 
vzela sta s seboj lonec oglja v 

' svojo sobo. Zjutraj so našli nje 
— ga zadušenega, ona pa je jed-

va še živela. 
* o 

ZANIMIVOSTI. 
W 

— I A d a m o v a kazen. Katehet 
• je v šoli vprašal nekega dečka: 

" K a k o je Adam grešil v para- ( 

<»ižu ?" — O d g o v o r : " S tem da 1 

jc jedel od Boga prepovedan ! 

- N a d . " — Vprašanje : " K d o je ( 

uiama zapeljal k temu grebu ?" 
" — Odgovor : " E v a . Eva prav-

I zaprav ne, pač ne, temuč ka-
g ca." — "In kako je B o g kaz-
J noval A d a m a ? " — O d g o v o r : 
c " B o g je Adama kaznoval s tem J 
> d a . . . " — dalje ni deček znal. s 
I Tedaj pa vzdigne roko osem- s 

[letna deklica. — K a t e h e t : " N o 0 

J pa nam ti povej, kakšno kazen N 

"I je izrekel pravični B o g nad ne- 0 

'• poslušnim A d a m o m ? " — "E-, ( 

•I vo je moral vzeti za ženo," je t 
bil odgovor. u 

• Triletni otrok v železni bla-
gajni. Triletna hčerka nekega V 
berolinskega notarja je bila v ai 
preteklih dneh v veliki nevar- ol 
nosti. Dekla je grozila otroku jč 
y šali, da ga bo zaprla v blagaj- gr 
HO, K o Je deklica res zlezla no- dc 
tri. je dekla zaloputnila vrata, kr 
Vsi poizkusi vrata odpreti so ek 
bili zaman. Knj igovodja , ki je 
me! ključe, pa je bil odsoten. 

Šele čez eno uro se je posrečilo 
odpreti blagajno. Preje pa je D: 

I požarpa hramba n&vrtala luk- pr 
vije v omaro, da se je dovedel lic 
>tr<>ku zrak. Triletni otrok je sk 
logodek prav srečno prestal in bu 

je zopet vesel in dobre volje, pr 
j vendar ga ne miče več v "tem- pr 

110 izbo". Brez dovoda kisika, še 
'»i otrok ne bil več živ. Poleg nu 
glavne knjige v omari je čepe-
!a celo uro in ostala popolnoma 
pri zavesti in se je le čudila, 
zakaj so jo pustili toliko časa na 
znotraj. ce 

KI 
• Biseri kraljice Henriete. M 

Snkskripcija v korist belgijske KI 
princezmje Luj ize , da reši zas- kri 
tavljene bisere rajne svoje nia- sn 
tere kraljice Henriete. je done-

Steve Savič 
Nova gostilna na 1122 - 63. cesti. 

Ali ste g a m< rJn že obiskali? 

ObiSčite g a sedaj za pravnike. Jma izvrstne pijače in 
fine sni od k e. 

Vsem rojakom želi: 

Vesele Božične praznike 
in srečno Novo leto! 

THE MORTON » P E T I T CO. 
5951 St. Clair Ave. in 40. cesta. 

Železnimi, orodje, barva, steklo in kuhinjsko orodje, 

cinuste in plehnate posode itd. 

O. J . L i n d e m a o n , 
ZALOGA TOBAKA. 

B 9 l l 8 t . C l a l r 8 t . C l e v e l a n d , O h i o . 

velika talog« božiča IB daril, igrač In vaerto področe »padajo-
čih ftrari. Valili I sboH rasnih Itfcdilnih priprav, pip, ceVi sa amodke, 
•modk, cigaret ia ravnoTratoega tobaka. V zalogi i mam tudi impor-
tfran aratrijaki tobak raake vnite, kakor tudi piaalnih potrebščin ia 

Cenjenim ^ v e n ^ ^ u d i m T ^ ^ r ^ a m * 1 1 4 5 *** 

Najboljša slovenska krojačnica v mestu. 

Pomerjen e obleke se izdelujejo točno po na-

ročilu iz vsakovrstnega blaga in po zmernih 1 

cenah. 
• stSH 

m m Rojakom se zahvaljuje 
T m « za dosedanjo naklonje-

M o s t t e r s e p r i p o r o č a š e H H ^ H 

lJtoM I>°Set)t10 Za priI,odM̂e le" 
| ^^ 'Jfr'V-* »• .J^F^jjk m S Ŝ k̂-1. i ^^ J^^liiljM Vi, 

| Josip Gornik 
6105 St. Clair Avenue 

j 
\ Trgovina z moškimi oblekami 
I in opravo. 
I • 
? • MM 

* Dar ruskega car ja t i 
Schoenbrunn. Ruski car je da-
roval menazeriji v Šchoenbrun-
nu krasnega divjega bika. T a 
bik je tembolj dragocen, ker 
je te vrste živali izumrla skoro 
po celi Evropi. ; 

* Tovarna igralnih kart za 
— goljufe. V znanem kopali-
šču Bartsa na Ogrskem je pred 
nekaj meseci dobil tiskarsko 
koncesijo Chaini Horovic . Po-
liciji se je pa že delj časa sum-
ljivo zdelo, da je Horovic zelo 
potratno živel, čeprav njegova 
tiskarna ni imela dosti dela, in 
da se je delalo večinoma le po-
noči. T e dni pa je policija vdr : 

la v tiskarno in presenetila Ho-
rovica pri delu zaznamovanih 
kart. Dognalo se je, da je bil 
Horovic v zvezi z velikim šte-
vilom goljufov pri kartanju in 
da je zanje izdeloval zaznamo-
vane karte. Tiskarno so zapr-
li in vpeljali poizvedovanje po 
odjemalcih teli kart. Proti Ho-
rovicu se je uvedlo kazensko 
>os topa nje. 

* škandal v pariškem gleda-
išČu. Velik škandal se je zgo-

dil pretečeni petek v gledali- , 
sču de Capucines. Predstavljali 
so neko igro, v kateri pisatelj 
jstro obrekuje grofico Mathieu 
Vjen soprog je pisatelju vpričo f 

občinstva priložil več klofut. « 
7>ba gospoda, spremljana od 
nnogoštevilne množice, so po- ̂  
cm spravili na komisarijat. 

* Napačni pobiralec davkov. C 
J Budapelti je mestna policija 
iretirala diumista pHi davčni . 
blasti Epcrjesija, ki je s Como-
ro ponanejenih pobotnic vzdi-
nil večje In manjše s vote od ij 
olžnikov na davkih. K o t so- v 

rivca so prijeli tudi davčnega v ; 

esekutorja Arpada Sansija. = 

r 
* S v o j e g a pastorka umoril. ̂  

>ne 2. t. m. je vsled nekega o 
repira ustrelil kmet Janez Ze- j 
c iz Slivnice pri Šmarju z lov- j ; 
co puško svojega sina v tre- J ; 
uh. Morilec se je sam zglasil ;; 
ri sodišču. S v o j e g a dejanja ; ; 
rav nič ne obžaluje, pač pa je 
t zadovoljen, da se mu je u- J 
lor posrečil. 

Na pogrebce streljat. Na Du- j 
iju je bil pogreb neke dekli- ; | 
j s katero je imel kočijaž ; 
lenient ljubimsko razmerje. J [ 
led pogrebom je potegnil ; J 
lement samokres in je več- JI 
•at ustrelil med pogrebre. K J! 
eči ni bij nihče ranjen. 

o 

/ 1 O O t t T O H K E I O H , j i 

cer , ' jI 
> r o M A L I O G L A S I . 

\ •", • - 1 *,'.: I I 
Podpisana Ivanka Cankar , iz- I 

z * kušena babica, iz 5523 C a r r y I 
1 ' ulice se priporočam vsim ce- I 
^ njenim gospem Slovenkam I 
j in Hrvaticam. Prišla sem ra- I 

vnokar iz starega kraja, k jer I 
sem bila za svojo spretnost I 
v tej stroki odlikovana. N a I 

v a razpblago sem kadar treba po I 
111 dnevi in po noči. (24dc) I 
o- _ • 

r ' Dr. Millston, zdravnik na vo- I 
P" galu Willson in St. Clair u- I 
' j lice se je povrnil iz zdravili- I 
" sča ter opravlja svoje zdra- I 
e niške posle kakor do sedaj I 
111 in sicer od 8 — u dop., od I 

2 — 4 pop. in od 7 — 9 zve- I 

>0 ^ I 

R O J A K I P O Z O R ! 
0 Iznašel sem novo mazi lo za I 

plešaste in golobradce,katerim I 
popolnoma zrastejo v 6 tednih I 

l~ lepi lasje oziroma brke. in bra- I 
da. Cena tega imazila z n a l a I 
$2.50. K d o r ima potne noge, I 

! kurja očesa, bradavice ali ozeb- I 
J lino, mu vse te neprijetnosti oz- , 1 

u dravim v 3 dneh za 7$c.Za res- 1 
0 ničnosti in gotovi vspeh se jam I 

či s $500.00. Pri naročilu bla- ^ 
govoli j e naj poslati denar po1 

poštnem Money Order. 

J A K O B W A H C I C , ^ 
P . O . B O X 69. 

• Cleveland Ohio. 
1 23. nov/07. 
i — 

N A Z N A N I L O . 
Snažim, gladim in poprav-

ljam moške in ženske obleke in 
vsakovrstno blago. K. H. Mer-
var, 4017 St. Clair A v e . 1 W L 

I M W " S e k e r b r ^ z t e « a n i ^vljenja za njeKa. 
^ I . S k r b z a Vafc zdravje je Vaša največja ,,.|;noSt v življenju. Akc Vi dop«,lit,-, da Vaše 
_ I zdravje polagoma h.r^ter slednič popolnoma zapadete bolezni, s tem ne zakrivit e samo Vaši lastni 1 

I Alc^toraf zdravje ko^ a m p f t ! c . t u d i V a 5 i d r«ž . i n i ' . V a ? iV" P^i^eljem in VaSi d o m o v , . I 

i I »o«. k«teH so troi i l i č a . I n ^ n a r « zd^avll^! a brez u š ^ h a , n l j u J L t a k o opilejo I 
iz- • svojo- bolezen našemu glavnemu zdravniku, kateri je gotovo že mnogo bolnikov z jednako h o U n H 
T y imei v svojom zdravljenju, kateri feo dosegli zaželjeni uspeh ter popolnoma ozdravili. | 

n a m r ^ ? a k u P ° v a n i u in pripravljanju zdravilne Sedamo na to, če ista malo v e H 
stanejo, samo, da imajo po zavžitju pravi uspeh pri bolniku. f 

ra- J^STt . ^ S a k l " p r i h a J a j ° od bolnikov, kateri so že popolnoma obupali nad avojim 1 1 
ra zdravjem in katar, se dajes vesele boljšega zdravja, kakor kedaj poprej, dovolj jasno pričajo 6 J m ! f 
e r IfitprJ C , t a j l e . n aJ a C l b z a ^ v a , n i h Pi««« ter slušajte, kaj on. poročajo, kaj je on storil u M • I 
) S t ka eri so morda ravno na taki bolezni bolovali, kakor Vi, kajti on zamore tudi za Vas storiti to I 
1 kar je za druge storil. 

P® ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ C e r ,jeni Collins M. 1.1 Directorju Collins N. V | 

u- priobčite v časopise ter se Vam U t e ^ ' b i ^ m o S ^ l o v ^ ^ ^ ^ B 
li ^ m T ž " ' f s l zahvaljujem za Vaša zdravila, hitro ozdraviti, kakor Vi . Ko U 
a_ ^ k a t e r a 8 0 pomagala, kakor sem zdravila prejel i | | 

e_ Se vara še enkrat zahvaljujem poprej. 

'8 WmWMUl ffli in vsakemu Vas priporočam Vaš Vas še enkrat zahvaljujem j H 
h > s ftkemu Vas priporočam V a l ^ 

m Martin Krivic ' , I 
h ZATORAJ R O J A K I I ako ste bolni, pridite osebno ali nam pismeno naznanite v J H 

bolezen in vse simptome. Mi pošilamo zdravila na vse kraje sveta, za katera se tir v Z j e d i n j e d U 
a Državah plača pri prejemu. Ako se pismeno obrnete na nas, pilite v svojem materinem jeziku, 1 
, ker mi imamo nad 24 izurjenih tolmafcov in Correspondentov za vse Evropske jezike tako z a m o i S U 
c . odgovor in natančno pojasnilo o Vaši bolezni dobiti v Vašem materinem jeziku. 
K Vsa pisma naslavljajte na slediči naslov: 

;; T h ^ C O L L I N S N . Y . M E D I C A L I N S T I T U T E . 

"j Uradne tfre od 10—5 v tednu in 10—z ob nedeljih in p r a z n i k i h ! * ^ K 

i* Naročajte se na W 
„NOVO DOMOVINO^, j 



K > , ne bi hotel' To- . 
M i z sern predstavit to stvar 

• E g t a k o r bi od tega šapeljai 
| H b i l a odvisna usoda portre-. 

Dve uri po zajutreku sem ( 

;io;.r. odgovor na svojo brzo- ( 

K o . Angeli je prebival1 n a j 
K a j u , kjer je izdeloval por-

H c n e g i n j e M BrAz odloga 1 

K i u napisal pismo ter pri-| 
K i Angeličino sliko, katero 
E & p b i l pri gospej Celini; na 
w Angclico, sprehajajočo 

f ^ H f t r t u vile, sem šel k njej. 

Rft tvoji lasje?" sem ji de-
H J i ^ m o hoofem pred dru-

H$f£hl ' je v sobo ter se črez 
I wenuCek vrnila s šapeljem las. 
fi^tijpe je nekoliko roka tresla, 
H f c p s e m jih jemal od nje, toda 

• S e č n j i naravnost v očj in 
• d vprašal s pogledom: 

® A l i sy domišljujes, da si jaz 
tkkst želim tvojih las da bo-

| & m t nekaj najdražjega od 

H f e e l i c a mi ni odgovorila ni-
• j * le trepalnice je povesila 

H E j l a , kakor deklica, ki pr-
^ E S VI jen ju čuje izpoved 
K f c Ugaflila je moj na-

H iem si domislil, da za 
^ ^ K l i e j njenih ust bi se 

^ H ^ J t t i življenje. Ljube-
H p n j e se ojačuje v meni 
C d o te stopinje, da se spre-

K j imam tudi košček nje-
^ K z i č n e g a bitja. Dobil sem 
Bpvzvijačo. Jaz propovednik 

K e n i a. jaz skeptik, jaz, ki se 
H j j h i p vidim in analizujem 
• j I poslužujem zvijače, de-

in občutkov Goethejevega 

M a pravim s i : v najhujšem 
^ B S I s f e m sentimentalen in 

K Kdo če mar ni sto-
HRieunf i fe jš i , smesnejši in 
H S | š i v meni drugi, nesen-

•siči. utalen človek, kateri vse 
K i j a do samozavesti in vse 
B & j * . Angelica je povsem 
H g & t t i cvetki, katero obtr-
K j o . Kvari se po njej najpo-
E t e j e lepota življenja — a na 

• K areča, ali toy kar edino 

I Dne 22. velikega srpana. 

B > končanem zdravljenju go-
Kjeline smo čakali cele ted-
m vročina v dolinah odje-
Wiri pričakali smo grozno 

||6 vreme. Sedaj znovič ča-
K o | < n a prvi jasnejši dan, da 
• K n a Dunaj. Ze cele tri 
H b vlada tu prava egiptov-

^ H p t f o i j poprej zbirali na vr-
fcgora ter trosili ondi sneg 

>4kih Ljnezd in .spustivši se 
E X | s t e i n , pokrili s svojo te-

Kfdejo vso dolino. Sedaj ži-
ttOio v taki megli, da je celo 

opoldne težavno najti pot od 
H i b i n g c r j a v našo vilo. V s e 

Knako pokrito: hiše in dre-
t, gore in slapovi. Oblike so 

• p c u g e ure popoldne se" 
• p i prižganih svetilnicab. 
H B & p s p e so že pospravile 

l & i p t e Bili bi ž« odslrnav-
• jneg l i . ko bi ne bili gorski 

• p o k v a r i l i na nekem me-
E Jiofgastelnom poti. Gos-
E ^ k i o je začela zopet gla-
E H t i ; teta je prejela pis-
K l l p t a r e g a Hvaatovskega, 

IsiOročal o žetvi, radi če-
H : ^ s p r e h a j a l a večino dne-

» a ^ k i m i koraki po obed-
H « g o v a r j a j e se S Hvas-
K ) in oštevaje ga. Ange-

feita danes zarano jako 
^ H g g H z n a l a nam je. da se 

K f i č c r sanjalo o onem kre-

• n e k noči je prebila v ne- i 

1 ^ ^ ^ j 

j da ga sploh ni. Sklepaje <^go-

blike' razpršujejo, kakor b« jih ; 
1 tlačila prav ona megla, ki v tem ; 

trenotku zakriva Gastein. Ne- ; 
prestano čutim, da mi Angeli- ; 

! ca rte priznava tega, kar mi j 
| pripada, jaz pa je ne smem nič £ 

prositi. Ne smem morda radi | 
j tega. ker vsaka borba vtruju- | 
1 je človeka, ali ka j še le borba % 
! za ljubljeno o s e b o ; jaz pa sem | 
' jo nadaljeval že pol leta, a ni- | 
j česar si še nisem priboril; izčr- S 
1 pal pa sem svoje moči do te 4 

stopinje, da si sedaj želim mi- J 
ru za vsako ceno, ne pa takega | 
napora brez vspeha. 

1 
T o d a morda se nahaja tudi ij 

drugi vzrok. A k o to stanje re-
či ne odgovarja povsem moje- * 
mu pričakovanju, vidim ven- * 
dar, da mi pridobiva Angelico. < 
N j e j se dozdeva, da jo sedaj < 
bolj plemenito ljubim, torej !j 
me pa tudi ona ceni. ne smem !j 
reči ljubi, še bolj radi tega. Na- j 
vzlie popolnemu pomanjkanju ; 
unanjih pojavov čutim, da je <| 
temu tako, in to mi dodaja moč ; 
kajti pravim si: " K e r na ta na- j 
čin njeno čutilo raste, torej vz- ; 
tra ja j in se ga drži in nemara J 
»e včakaš trenutek, ko preras- J j 
te njeno uporno moč." g 

L j u d j e sploh, a zlasti ženske, ! 
si mislijo, da je tako imenova- J 
na platonična ljubezen neka ! 
posebna vrsta Tj utežni, ki je ! 
neizmerno redka in neizmerno j 
plemenita. T o je preprosta me-j! 
sanica pojmov. More sicer ob-r i 
stajati platoničert ohnošaj, t°",;r 
da platonična ljubezen je prav | 
tak nesmisel, kakor luč b r e z J 
svetlobe. Celo ljubezen do mrt- t ; | 
vih oseb obstoji iz koprnenjaj;? 
obenem za njih dušo, kakor zai; 
njih zemeljsko postavo. O d n o V 
šaji te vrste med živečimi pa jej; 
resignacija. Jaz nisem hotel la-|; ! 
gati, rekoč Angel ic i : "Ljubiti!; ; 
te hočem tako, kakor bi bila že j; j! 
umrla. '" Toda resiignatija še:!j! 
ne iz!kl(juučje nadej f . Navzlic jj, 
tolikim, navzlic fcsemu prepri- ! ! 
čanju, da je vsa nadeja brezus- % 
pesna, da je naš današnji odno-
šaj z g o l j postojanka na poti 5 

najine ljubezni, morem si po- % 

noviti stokrat: "prevara! pre- i 
v a r a P ne znam pa se vendar o" f 
tresti nadeje, dokler se ne otre- jf 
sem koprnenja. T e reči so ne- J;-
ločljive. Privolil sem v tak od- Jjj 
noša j, ker sem bil pri m o ran, Dj 
ker sem imel rajše takega ne- jj| 
g o nobenega, toda navzlic vsej S 
odkritosrčnosti prav nehote Jj 
ga smatram za svojo igro, za j 
svojo diplomacijo, katere cilj Jj 
je popolna, ne pa polovična sre- j 
ča . I 

N e plaši se truda, če gre za | 

narodno stvar. aj 

. 1 ^ 

® M . G o l d b e r g , ! 
SLOVANSKI URAR | 
se je preselil v l a s t n o hišo 

st. 5812 na St. C loir ulid j 
š K blizu Willson. 

K Imel bode v e č j o in bolj bo- j 
W gato zalogo raznovrstne zlatni- J 

ne da l a h k 0 vsake-
Wr mu postregel. B l a g o in delo 

^ ^ ^ ^ ^ ^ zajamčeno. 

O - O L D S E B a , 

•loTra.zi.s3cl -u.r«,r % ' 

5 8 1 9 S T . C U - A . I 3 R - A . " V E . Cl«Tr«lSk».dL, O l x l o . | 

Nova obleka za 
„NOVO L E T O '. 

Stara navada je že, da se za s lovesne božične 
praznike in za N o v o leto preskrbimo z n o v o obleko 
in opravo. 

Pri meni dobite najlepšo in popolnoma moderno 
za logo 

vse moške oprave 
srajc, ovratnikov, kfavat , rokavic, n o g a v i c , spod-
nje obleke, posebnih hlač z a v s a k dan in ra praz-
nik itd. 

I Z D E L U J E J O S E P O M E R J E N E O B L E K E V , 

N A J K R A J Š E M Č A S U I N P O N A J N O V E J Š I 

M O D I . 

John Gornik, 
5824 St. Clair Ave. N. E. 
T r g o v i n a z moškimi potrebščinami in krojačnl-

ca. * 

Za vsak nakup dobite t r g o v s k e znamke, za ka-

tere dobite pozneje lepo darilo.. 

v » v / w 1 I L m a I Vm cli p'.Y'Vi« Ul). 

I ^ 

t r s o v ! ti a Z v»tiott> ^ J ^ ^ f e ^ f e j ; Vel ika s«l»eo 
In žganjem n« c r e n č l c e B i t t e r s 

debelo In drobno, ^ w f f f g f ^ kwkor tudi do-

m s č e g i In Importiranega ž g a n j a In l i k e r j e v . 

C e n e n i z k e : P r i c s t t i o v i n o o < l 

S O c . d o $ 1 . 2 5 g a l . , ž g a n j e % a 

rajeli^ne c e n e . 
• •I'' S . ' . - ' ' v * : • ' v $ ' ' * : 1 

Posebiio ugodna prilika za božične praznike. Ku-
pujte kar potrebujete od domačina ne p a od tujcev. 

GEO. T R A V N I K A R , 
6102 St. g l a i r H w . I). € . Cleveland, OMe. 

r K d o r j j r i meni enkrat kupi, postane reden odjema 
lec ker bode posirežen prav dobro. 

^ ^ B S ® ® ® ^ § V ' ^ USTANOVLJENA LETA 1890 ? ' 

^ H r t j M g j s PHHÎ H zoTTI CO 

M j! 108 GREENWICH l i m T - - NEW YORK. 8 
!1" i ' ePODRUŽNICB: 

B B B R H H I > 7 8 3 J ® n t h A v e " N e w Y o r k . OOO Smlthl le ld 9t.f m t M u r g . P a 
II B r o a d w a y , N e w Y o r k . 0 9 Dearborn St . , C h i c a g o , I W . I 

I DENARNI PROMET L I T A 1906: 

— lOolarjov: 15,861.215.51. bllzo Kr.: 80.000.008,0011 
Poiilja denar po poftti, po bankah in b rxo j^o^Tmko m«to na sretu h,fro 

],[ ramo In najceneje. Denarno cene oglaAene so na prvi »trani toga lista. 
Ji Prejemi je denar • jmhrano ter plačuj« 4 ODSTOTNE OBB0TI OD 

H H K | B \> VLOŽEN J A naprej. Poliranjea denar kplatuje NA ZAHTEVANJE » l ^ M 
J H ^ r a m X B B E Z KAKE ODPOVEDI. 

p J u ^ ^ ;! Kupuje in prodaja denar vaeh driar po dnemih cenah. \ 4 , ' 
IBM TMTH AVI., NEW TO.i, PAROBRODSKI ODDELEK: V 

M«. M ^ Z i Z ! Pwd»j® parobrodske karte » vsako mesto na svetu po najnOjih eenah 
J; sebne cene sa in iz LJUBLJANE, ZAGREBA, JlEKE, TESTA. Popotnik«, katari l 

( f f l f t ^ !'! potujejo v Ameriko, kakor tudi tiste, kateri potujejo iz Amerik«, pričakujejo I 
' J I M j ^ ^ I naži zastopniki v vsih večjih mestih, ter jim dajejo potrebna narodila n u d i l i 
H I H H t I potovanje. Posebna pazljivost posvetuje se tistim potnikom, kateri potujejo s i 
1 | H H !; našim posredovanjem v Ameriko. Vsled iive potrebe in za večjo udobnost potu jo- M 
I III mil o W i M t ^ a ustanovila je nate tvrda v BA8ELU Švicarsko, POTOVAL** I 

i|i UBAD pod imenom AMEBIKANSKO TBAN8POBTN0 DBUfiTVO kateri s* 1 
• B X nahaja na it. 7 WALL STRA88E, v Baael^Predsednik t k u drirttvii je gotpod 

ji| Prank Zotti, a namen nrultva je potujočih rojakom s potrebnimi navodili la J 
S a Ji' ••etovanjem pri njihovem teikcm potovnnjj.-pomagati. Zato naj se vsak v Ameriko I 

namenjen rojak obrne raravnoet na to ditStvoX 
U BBOADWiV'IfSw TOMI, !|! Ako želi kedo potovati v staro domovino, aU katerega iz domovin« v Anwriko I 

^ t o i ^ t T ^ n i j f f i S " 1 ! " ! d o b i t i ' n R j K P*®"6110 o b , n « na nas. Vsa potrebna navodila in cene bodemo mu 
^ ^ ^ V » obratno poŠto naznanili. Zapomnite si dobro, da je naia tvrdka edina, katera I 

^ ^ ^ r j p K ^ j ^ L X ne pripada i parobrodiki trust. 

m m a Gospod Frank Zottl je ofleijalen zastopnik BALTIMOBE and OHIO, la 1 
B O T H J J { J » V LEHIGH VALLEY železnic, in SAVANNAH proge, in sicer kakor v New Torka | 
j j j n n i i I I H | M | [ tako tudi v Chicagi in PUtrfuirgu, vsled česar smo v zvezi t vsemi želetniikimi I 

BBIilMH Si tu '' l , r i l i tv i» t e r 1111111 j® moRa^e prodajati izvirne železnižke karte, katerih NI TBEBA I 

^ P j f l S H i g NOTARSKI IN ODVETNI&KI ODDELEK: 
I t p g f f l j H j P V tem oddelku nahaja se izkuien starokrajski odvetnik, kateri vam bote I 

[! vsakovrstne sodnijske in druge zadeve uredil. V njegovo področje spadaj« i 
inTHHKLD "otbK t <'' oblMtila> kQPDa Piwn». rrepodajne pogodbe, zemljeknjline profoj«, vse vojafta.J 
PITTCBCBO, PA. ' ! zadeve in proinje, spložuo vse zadeve, kat«re spadajo v notarsko in odvetniško j 

H m^ifllli Ako se Vam pa v Ameriki dogodi kaka nesreča, ter potrebujete odvetniške I 
mMk j! pomoči, stavljamo Vam i<a razpolago naše sloveč« newjorike odvetnike 

f f f l U \ k Brown, kateri so vle mnogim rojakom pripomogli do opravičenih odškodnin. 
j f j g M f S š j U H Za večjo udobnost rojakov v Chicagi in Pittsburgu in okolicšli odprli smo v i 

H j ! teh mestih naše podrušaiee, v katerih bode vsak rojak rarnotako poetrežen, kakor I 

: ' " " Zi iieio itfibutl rojakov v Chicagi, Pittsbargu Ir okilicil Nprtt 
i tiQ v t l i ••stih n i l ptfriiilN, i katerih bode isak rojak 

^ r r a . . . . o maotafco pottnžto, hifcor i g l m u yridi. 

• m 

Kakšne Čevlje nosite? 
' J i 

Kurja očesa na nogi so velika nadlega. 
To občuti najbolje oti« ki jih Ima. Veli-
kokrat so pa krivi ljudje sami, da se jim 
naredijo. Kupijo tesne, slabo narejene 
inkakestarokopitne čevlje,zato ni čuda, 

ako jih bolijo noge. 
Pri meni pa dobite 

č e v l j e , 

J ki se lepo prilegajo no-
gif so narejeni po naj-

novejšem načinu, so trpežni in presta-
nejo vsako vreme, ako je suho ali mokro. 
Iman jih vseh vrst za moške, ženske, 

aaammmmmmmmmmssa 
dekleta in otroke. 

F r a n k S w h a d o l n i k 
6107 St. Clair Avenue, Cleveland, Ohio. 

^ s e m rojakot« pžellm vesele Božične 
a« e mv 

n r a / n i k e iti st*£Ctio N o v o Ifitdfe'-->^21 
8 I..: Ir * ? * ? $ 

| Slovencem 
v r u d a r s h i o k o l i c i s e v e r i ) « f \ l i ) 0 t 5 0 t c . 

I K m a l u bode konec let »njega leta 1 9 0 7 in začeli bodemo novo leto 1908. K a k o r d o 
sedaj hočemo t i d i nadal je delovat i v prid in korist na iega d e l a v s t v a . 

t Znano vam je, cenjcni rojaki v rudarski okolici, da sem v teku p a r let že m n o g i m pri delu 
• ponesrečenim rojakom izposlov*! denarne podpore od rudarskih družb. Dobi l sem pri-
e — n.-*in -,r, v , - ^ ^ . znanja od strani rojakov, ze kar seijim atd%|obkoocu 

leta toplo zahvaljujem, 
ji K a d a r rabite kake pomoči pri I z t i r i t v i po&kodnlne, 

J k ! kadar se ponedre čite, se vedno obrnite n a m e . V zvezi 
sem v Duluthu t odličnim a d v o k a t o m . Vsakemu rad 

/ rade vo\je postrežem in mu p o m a g a m priti d o opravi 
č^nih zahtev. T u k a j vam navedtm snnio e n o zahvalo 

..V ; od nekega rojaka, ki se glasi sledeče: 
A Cenjeni gohpod J o s ' p M a n t e l ! 

I | ! Danes sem se namenil Vam naznaniti , da sem prejel 
i denar, katerege Rte mi poslali izposloval i od družbe, 

• pri kater i je bi luposrenmoj pokoč n sin. Dobil sem ves 
W ; denar • redu, za kar mi je dolžnost, d a se V a m za Va5 

W j trnd iskreno zahvalim Priporočam V a s k o t poštenega 
j[ č loveka vsakemu rojaku in Vas ? teh zadevah vsem 

, pone>rečenim delavcem toplo pr iporočam. 
W f . - ' -jI Vas pozdravljam ter ostajam z vsem spoštovanjem. 

! J O S . P R T E K E L , P o n o v « v . , , K r a n j s k o . 

Nasoanjam p a , d a od aedaj naprej ne sprejemam več i it irjatvcnill d o l g o v . M o j e geslo 

1 3 o x 1 E l y , i W i n n . 



Z veseljem naznanjamo vsem našim prijateljem, daje naše novo poslopje, v katerem se bode iz-
delovalo dobroznano Trinerjevo vino, dodelano. Pred osemnajstimi leti je bilo prvič začeto pro-
dajanje naših preparatov. Velik napredek v trgovini je najboljši dokaz, da so isti vr«dni u p o š t « ' -

* vanja. Trgovina j* v začutku polagoma rastla. Ko smo s e pred nekoliko l e t i preselili v naše p o s l o -

oj- na 977 So Ashlaid A v«*. si nismo misliti, d a bob^ isto v tako kratk<in času postalo pr^t^stio; 
rast n a š e trgovin^ n a 4 j e prisilila, da smo morali postaviti novo iti moderno poslopje, ki bode 
služilo kot tovarna n a š i h preparacij. 

Kleti obsegajo 8 ,400 čevljev pro-

stora. 
•" k . • tM1 wmMmwfh v ?wMM m 

•: ••'-.' ivilž* •f-M, v--'- '<?$ '.::•..'••<•, ./,/'• 
I f f n r a ' — : ? 

Uradi in laboratorij obsegajo nad 
25 ,000 čevljev prostora. 

Samo čisto domače in importirano 
blago. j 

Laboratorij je dobro označen in ja-
sno razsvetljen. 

s:r. v . ' i ^ M 
lisJ-is: . ' V V l H H 

1 Največja čistoča v vseh oddelkih 
poslopja. 

• •• • i 
j. -

• M 
» Čistoča vsega blaga je jamčena. 
W» 

N o v o t rgovsko poslopje Josipa Triner, gor. Ashland A v e . & H a s t i n g s St., Chicago. 

n a j v e č j i u s p e n 
liden miših pripravkov, ki je dobroznan v vsaki hiši, in ^ je prinesel z d r a v j e in veselje tisočerim trpinom, je bil v svoji starosti največj i napredek. N a tisoče pisem poslanih iz-

delovalcu »stega pričajo o njega vrednosti. A k o bi ne bil ta pripravek tako vrednosten, b i 'ne bilo mogoče izjaviti tako velikanski narastek. T a pripravek pa je 

T R I N E R J E V O Z D R A V I L N O G R E N K O V I N O 
O b času k o je postava zahtevala " P u r e Food L a w " "jebil Josip Triner med prvimi, ki so jamčili vladi Združenih držav za čistost svojega izdelka, kateri se razprodaja med svet 

Številka n jegovega j a m s t v a je LJ. S. Serial No. 346. 

T r i n e r j e v o zdravilno g r e n k o vino je izvrstno zdravilo proti vsem boleznim prebavnega sestava, ali onih organov, ki delujejo v okrepčilo telesa in onih skozi katere dobiva kri 
svoje okrepčilo. P r v o znamenje nerednosti je zguba okusa in slabost telesa. K d o r odstrani te nerede prec ob njih pojavu, ta prav g o t o v o odstrani smrtno nevarnost. V takih slučajih 
ne prekosi nobeno zdravilo T r i n e r j e v e g a zdravilnega g r e n k e g a vina, ki deluje naravnost na prebavne organe. L a h k o spoznate k j e (je sestav v neredu; v s a k .tu navedenih ali p a vse 
spodaj navedene bolezni so vzrok boleznij : 1 

Zguba okusa, deloma ali popolnoma, bl juvanje, neprebavnost, kol ika, bledost, bel jezik, s labost telesa, nemožnost dela in otožnost. 
V. takih slučajih s e . l a h k o zane.sete edino le na sigurno zdravilo ,ki je T r i n e r j e v o zdravilno g r e n k o vino, ki ne vsebuje nobenih nevarnih snovi j ; obstoji h čistega in naravnega kalifor-
nijskega grozdja in izbranih rož. N e more popačiti najnežnejši želodec. I - ' 

T u d i zdravi l judje naj rabi jo to zdravi lo, ki jih bode okrepčalo. T o je zdravilo, ki ohrani vsakogar v dobrem z d r a v j u in veselju. Navadna doza bode koristila vsakomur. 

I/C I I Itn PflM AQC lEIilC i s t e ^ a P r i 6 a ' < ia or f t fnatoo v i l>° res veliko vredno, ker edino najboljše r d č i ; s e sčasom z a č n o ponarejevati. O p o z a r j a m o čitalce proti takim ponared-VLLiIVU 1 U I I H i l L J t n i L b a m v e d n o vprašajte po pravem T r i n e r j e v e m vinu. V vseh lekarnah. 

N e k o d r u i r o 7 d r ^ i V l l O ) e t U ( l i p 0 k a ^ 1 0 v e ! i k u s p e h * ^ * e k a t e r i k i n i»0 posebno bofoi, tako, da bi ne mogli delati, vendar se ne počuti jo tako dobro kot bi 
A l v n v * * v 1 I V morali. T a k i ljudje p o t r e b u j e j o nekako toniko, ki jim bode okrepčala zdravje i n povrnila moč; poskusi jo naj — 

T r i t i e r i e v ffretldec at l irel ikn 1 0 Z ( , t r a v i l ° s e ž e n a v a < l n o imenuje "Želodčni grenčec" , imn ista svojstva kakor Angel ica Arhangelika, ker jo i m p o r t s I 
* 1 1 1 V 1 J V T V A I V V V U i i ^ v i m u ramo osrednje Evrope. Prodaje se v vseh krajih Združenih držav in ima prednost pred drugimi pijačami radi izvrst-
nega okusa in hitrega delovanja .Angel ika se pripravlja iz raznih grenkih rož, ki so znane radi njih medicinske vrednosti, te,- se-zmeša med belo kali fornijsko vino ker inače ne mo-
re koristiti bolnemu želodcu. V mo zdravi , a alkohol pa kolje. THnerjev grenčec A n g e l i c a : 

O g r e v a te lo ; daje okus. odstrani koliko; odstrani krč in ženske bolezni; vstavi malar i jo; odstrani prehlad, neprebavnost, nerede telesa i n otožnost 
D o z a I r m e r j e v e g ? grenčeca A n g e h k a pred jedjo vam bode dala zdrav okus in bo utrdila prebavnost , ker daje želodcu več tvaHne, ki pomaga k rednem prebavljanju D o z a isteea pred 
spanjem bo pospestla sladko, nemoteno spanje, m navadna doza med dnevom vam bode zbistrila um in telo. K e r je narejen iz vina, za to T H n e r j e v grenčec A n g e l i k a nikdar ne povzro-
či tesnobe v želodcu kakor druge alkoholične pijače, raditega je rabljen kot zdravilo, in se priporoča v potrebi. 

Nfl^i n r i i a t e l i i k i p 0 Z T i a j 0 n a š n a P r e , , e k v e d o < ( l a Je n a » a postava dati Odjemalcem dobro naravno blago, ki je perfektno čisto brez kakih nevarnih s v o j s t e v tudi ie na-
r sa postava, da spoštujemo vse naše odjemalce enako, tako da vsaki dobi za svoj denar kar mu gre. Ker želimo vedno, da imamo v zalogi dobro nepo-

pačeno blago in čisto zdravo vino in d r u g e pijače, ki so domače ali pa importirane, zato smo si sedaj omislili 

Najmodernejše kleti v Chicagi na'ih °(,jema,cev- Mi*,ini°'da vani p̂ -teui samo eno j 
Zdravniki in lekarnarji so vabljeni, da nam pošljejo svoja naročila za izvrstni ogrski tokajec in rust, špansko in portugalsko port vino in razno francosko vino " B u r c u n d v " 
Gost i ln ičar jem priporočamo tudi razne druge tuje likerje, kakor fino ž g a n j e "Brandy. Antiblend Rv, Grappa B r a n d v " in drugo. Cenik pošf jemo na zahtevo 

Importirano direktno najboljšo hrvaško s l ivovi«, "Plurii BerryV i f 1 b o r p v i č k o "Juniper Brandy" . Ameriška slivovica in brinjevec nista tako dobra, kot hrvaška. Mi edini imamo aeen-
cijo teh pijač v Ameriki. . w 

Nekai tlOVeera Op0zorili sm° n,ai5e ̂ ^ in a a l c c raznih listov, d a j e g. Jos. Tr iner oskrbel za prijatelje njegove trgovine lepe koledarje z a leto 1908, ki stanejo 
J I 1 V * ^ r o , " n o s v o t o d e n a r J a . Koledar , , so izvirno barvani po S L A V N E M U M E T N I K U G. A . M U C H A . Veliko prošenj smo že prejeli za to umetno delo 

ker ime Much a " garantira izvrstnost. O n dela naj imcnttneje slike in to n j e g Q V O delo ali b irvanje je eno najboljših. Pr ivatnim osebam poš l jemo ta koledar z a i c c to da se plača po- ! 
stnina m zavitek. Potrudite se dobiti en koledar v vaš dom. Pisma naslovite na: Jos. Tr iner , 616 S. Ashland A v e . , Chicago, IU. 

Želim se zahvaliti svojim prijateljem za izkazane mi dobrote in jim tem potom zagotav l jam, da bodem tudi v bodoče gledal, da bodejo vsi zadovoljni L a h k o ste si v svesti da 2 

1,odete vedno prejel, od mene to kar želite m mč drugega. Pri nas m napake in ne go l juf i je ! Ime Triner na zaboju mora jamčiti vse pošiljatve za čistočo in edino pravo b lago Upam 

vem poslopj i ! * P ° C a S t 2 n a r o c , , i ; v s a k o » a l ' ° c ' i l 0 . ^ najmanjše se bode odposlalo najhitreje. Cene pošljem na zahtevo. V s e pri jatel je vabim, da m e posetijo v mojem r.o^ | 

JOSEPH TRINER, 
616-618-620-622 S. A s h l a n d Ave. H a s t i n g s St. C H I C A G O . I L L I N O I S j 


